hav

adv. rel. , praep. , conj. [,muwr 8D |73
(&S; Dillmann 1857 § 63, a; Dillmann 1857 § 64, b],
A) Adpv. rel. I) integrae sententiae praemissum: 1)
fhov : a) comparative: ut, sicut , quemadmodum
, @) sive addito correlato ( sic , ita ): Sir. 3,15;
Sir. 10,2; hav : L4k : 1R @ : — "7V~  Sir. 20,4;
Jes. 62,5; Jer. 3,20; Hen. 28,2; Eph. 5,24; Col.
3,13; 1 Thess. 5,2; B) sive omisso: Jes. 64,2; Jer.
50,12; Deut. 28,29; Gen. 41,2; Jud. 7,5; Am. 2,13;
hav : 9°0A : A70 ¢ Lev. 18,22; hav 1 hav :
0t Lev. 22,13; Matth. 6,12; 2 Cor. 11,3. y)
in specie: v : — oo = guo ( magis ) — eo
(major) Hen. 67,9. b) raro in oratione obliqua:
quomodo vel quam , Hen. 41,1; Hen. 2,1; 1h.C :
hav : 100, £ 600N ¢ hav : F0-H04 ¢ Sir. 43,8.
c) rarissime in exclamatione: guam! Hen. 32,5.
2) o : je. 0z et hov : (kaBwg, fere crebrius
usitatum, quam f9® ¢ ¢¢) a) comparative: #t ,
sicut , quemadmodum , a) addito correlato: Gen.
6,22; Gen. 18,5; Mhav « NH-"1 = 100 : h* V- :
+09°0 : Job 11,2; Job 31,15; Prov. 17,3; Jes. 10,11;
Jes. 14,24; 4 Esr. 10,18; 4 Esr. 10,19; Hen. 5,2;
Matth. 24,38; Matth. 24,39; Luc. 11,30; Luc. 17,26;
Luc. 24,24; Joh. 3,14; Joh. 5,21; Joh. 15,4; 2 Cor.
10,7; Gal. 6,22; B) omisso correlato: Gen. 7,9;
Gen. 33,14; Gen. 41,13; Gen. 41,54; Gen. 44,2;
Ex. 8,9; Ex. 8,27; Jos. 8,8; Jos. 8,27; Ps. 102,11;
Ps. 102,12; Matth. 6,10; Matth. 8,13; Marc. 10,1;
Rom. 9,25; Hebr. 3,11; 2 Cor. 8,6. y) in specie:
Mhov : — W™V~ quo magis — eo magis
Hos. 10,1; Hos. 11,2. b) raro: guomodo , ut Hen.
5,1.3)Hhav : et hav : &7t : et A7 : hov : (ie.
pron. rel. et ho® 2) a) sicut , quemadmodum
: A= ¢ Hhov : TOLA%Y ¢ A10C ¢ Ruth 355 1
Reg. 16,4; 4 ¢ Hhov : kata Tavia 60a 4 Reg.
16,11; Gen. 27,4; Jos. 9,23; 4 Esr. 10,61; Hen.
1,1; Hen. 12,4; Hen. 27,4; Hen. 27,5; Hhav :
avpcirnao- : N7~ : +9P+ : 1 Cor. 11,2; hav :
A7t FOTINA «: ACY « Matth. 23,37; Matth.
24,27. — Nonnumquam he®H :, vid. infra sub B.
I. 2. = b) quomodo : 3h9°C : Hhav : 104 :

Kuf. 10; Ruth 3,4; "ICch®Pav- : Hhav : L& AY, :
2 Esr. 12,18; Jes. 38,3; Ps. 9,13; 2 Reg. 14,3;
Hen. 9,6; Joh. 12,49; 1 Thess. 1,9; h*a- : 9°n<- ¢
Hhav : emyPP ¢ 140 : T1H9° ¢ Sir. 38,27 seq.;
epexegetice: Ex. 18,8; Zeph. 2,8; 2 Esr. 12,17; Hen.
9,6. ¢) De Hhav : k6 : (et A71 : hav : A6 :
Num. 13.18) vid. sub &6 : IT) Singulis nominibus
praemissum Praepositionis vice fungitur (nam
rarissimae sunt tales constructiones qualis est
A0 : hov @ NAQ ¢ 4 Esr. 10,48 var.). Ubi
pronomia suffiguntur, forma primaria h“? :
recipitur (Dillmann 1857 § 167,2), ut: h?¢ ¢ Jes.
45,21; Jes. 47,10; h?%7 = Jes. 14,10; {DiL.0827}
W™ nov- : Job 12,3; h*1n’7 « 4 Esr. 2,45; h™7h :
Ps. 44,9; Ps. 88,9; v~ : Ex. 9,18; 1 Reg. 20,30;
017 ¢ Jer. 37,7; h1wav- : Hebr. 4,11. 1) hov :
a) wut, sicut , instar , tamquam , vel per
adj. similis vertendum: Gen. 3,5; Gen. 9,3; Gen.
13,16; Gen. 22,17; Lev. 19,18; Deut. 4,32; Jos. 10,2;
Jud. 8,18; Jud. 9,36; Ps. 1,3; Ps. 1,5; 1 Reg. 25,36;
Matth. 10,16; Matth. 21,46; Luc. 17,24; 2 Cor.
6,8; 2 Cor. 6,9; 1 Petr. 1,14; 1 Petr. 1,19; 1 Petr.
1,24; 1 Petr. 2,25 1 Petr. 2,5; 1 Petr. 2,16; Apoc.
1,10 al., post verba comparandi Matth. 14,5; vid.
(A : c. deriv.; Spotog ONA : HhTh = Sir. 28,3;
Sir. 28,4; Sir. 30,4; Ps. 44,9; Job 35,8; Hh“7v- : 6
ioog aUT® Job 41,3; 008 : LAt : 0AT : ®AAD :
Hhe?Y : Jer. 37,7. b) raro: carcter , Matth. 14,21
(alids @®my :, PANA 2). 2) Nhav : secundum (de
norma et convenientia), juxta , pro , katd, Lev.
18,3; Num. 14,19; (0hav : fav- : 70~ : K04V ¢
1 Reg. 25,25); 2 Reg. 22,21; Ps. 7,9; Ps. 17,23; Ps.
17,27; Ps. 27,5; Ps. 27,6; Ps. 50,1; Ps. 50,2; Ps.
102,10; Prov. 26,4; Prov. 26,5; Job 34,11; Jer. 6,19;
Mhav : AN~ : Jer. 49,4; PO : Nhev : (77 :
La-l ¢ Sir. 6,22; Mhav : NN4 ¢ £1NA : Ak s
G-1ch 1 Sir. 8,14; Sir. 11,26; Hebr. 5,6; Hebr. 5,10;
Apoc. 22,12. 3) Hhav : et hav : RrF i secundum
, juxta , ad modum : &av : A : NAOT :
Hhav : 3¢0h : Sir. 7,26; Gen. 5,3; Ps. 19,4; 1
Reg. 13,14; Act. 13,22; hav : &7 : @LmA :
1 Par. 12,8; Ex. 21,9. B) Compositum cum I)
Pron. rel. : havll ¢ et hav : 3771 ¢ 1) a) sequente
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integra sententia: quasi , tamquam st : Gen.
19,14; @by : hav : HAAN : HOA : et erat quast
nibil intras s et Gen. 41,21; Gen. 42,30; Jud.
14,6; hav : HELL R0 ¢ £bahl ¢ CRO : Fent ¢
Ahe5h: Sir. 12,17; hav : HeHP « °0AD ¢
?chtth : Sir. 13,11; Sir. 20,15 (c. Perf.); Aavy, :
Pt : ALY~ = hae : HA °1 : Sir. 30,4; Act. 3,12;
Jac. 2,12; Herm. p. 97. b) sequentibus singulis
nominibus: tamquam , Num. 14,15; AQ-tCAHY :
A7: (Deus) hov: A7t : 70C: 00.% : Rel
Bar; Z0LP : (ARN7 ) hav : 37T : 7102 ¢ Rel.
Bar.; 11ah-nev- : hevd : N74.: MM : (sumsi
vos tamquam si essent alae i.e. tamquam super
alas) Ex. 19,4; Luc. 22,52; hov : HOé-E ¢ (non
HAGE :) T%Mr ¢ (ejus instar qui latro est i.e.
tamquam latronem persecut w  ri ) Matth.
26,55. 2) i.q. Hhav & sicut , quemadmodum :
fav : H: — W10~ ¢ Prov. 27,19; LAAL ¢ -1V ¢
avll : 710 = A"1ADT ¢ Jes. 45,20. IT) cum Pron.
demonstr. (M) et Pron. pers. suff. III pers.
(U~ ¢ al.) Qua compositione circumscribitur 1)
adj. talis , tale , talia , sc. a) simplice hav :
seq. pronomine. a) N7V~ :, Toioutoc 1 Cor.
15,48; Job 8,13; Job 8,19; A7t : hv-: dia
toUTo Ex. 15,23. B) hav : vel hav : W7k : Gen.
41,38;Ah ¢ haoH : 714 : Hhav : F0OA : 2 Esr.
16,8; Job 8,2; Job 8,18; 4 Esr. 6,4; Matth. 19,10;
1 Cor. 7,7. b) plerumque praemisso pron. rel. ,
a) Hhav : talis : a®& NA : Hhav : NAQ, ¢ Sir.
20,15; sh'H0 £ HN@P N : Jer. 9,9; Matth. 9,8; Matth.
18,5; Marc. 4,33; Act. 22,22; 1 Cor. 5,11; passim
H : vel H ¢ secundum genera et numeros variatis:
A7l hoo @ o ANRACT @ yuvaika TolaUTnv
Judith 12,12; A% 1 haor ¢ Sir. 23.24; ARA :
e : toroUtwv Matth. 19,14; 1 Cor. 16,18; Phil.
2,29; 2 Thess. 3,12; AHhav : AA- : Marc. 10,14;
1 Cor. 16,16; passim hooH : ad omnia genera
numerosque relato: Hhao N : Toloutoug Joh. 4,23;
Totavta Job 16,2; A7HOM : @-N-k-Fav- : Hhov :
K70F ¢ Judith 10,19; Hhaon : +A9°4 ¢ Joh. 9,16;
‘Hav-F : Hhael : 1 Cor. 5,11; oUtwe Matth. 6,30.
B) at Hh™IV- : aut: simalis ez (vid. sub A. IL,1,
a) aut: qualis Ex. 10,14; Marc. 9,3; Marc. 13,19;

Act. 16,18. 2) {DiL.0828} adv. a) hav : et h*V- ¢
hoc vel eodem modo , ita , sic, pariter,
o) 70~ : in sententiis correlativis: Gen. 6,22;
Gen. 18,5; Ps. 102,13; Matth. 12,40; Matth. 13,40;
Matth. 24,27; Matth. 24,37; Rom. 5,18; Rom. 5,19;
Rom. 6,19; Luc. 11,2; etiam omisso correlato
relativo: Sir. 18,16; Sir. 22,24; Luc. 17,10; Luc.
21,31; Jac. 2,17; Jac. 3,5. B) hovH : et h*v- :
relatum ad antecedentia: Ex. 6,9; havi : @hao :
Z0PY, : Jud. 18,4; A.hY : havn : 1 Reg. 20,2; hav :
fovn : oAk : Job 9,2; 1 Reg. 23,17; hav :
L0 ¢ AM.AMNC ¢ Jer. 43 al; Matth. 3,155
Matth. 5,12; Matth. 5,19; Marc. 15,39; Luc. 22,26;
Rom. 1,32; Rom. 2,2; Rom. 12,16 (at Graece: 10
aUuTo); @N77U- ¢ NANFY, ¢ Sir. 23,22; @h“ V- :
opoiwg Sir. 24,11; Jos. 6,15; Gen. 1,6; Gen. 1,9;
Matth. 12,45; Luc. 9,15; Luc. 17,10; Luc. 21,31.
y) haon : et D770~ ¢ relatum ad sequentia: oo :
Gen. 10,1; Gen. 36,1; Gen. 41,1; Hen. 14,8; Matth.
1,18; Matth. 6,9; W70~ = Matth. 2,5; seq. ha® : vel
anh : ur (dafl) Matth. 5,16; 1 Petr. 3,1; (hae :
— &Nh ¢) Joh. 3,16. 8) de A%°M1 : — h™U- : guo
magis — eo magis vid. A9°MY ¢ col. 224; adde
NAZ°MT : — 70~ : Sir. 3,18; Sir. 16,12; de Nhav :
- 0"~ ¢ gquo magis — eo magis vid. supra A
[2ay.€)9°0A : havl = hoc non obstante Jes.
15,7; Am. 4,9; vid. 9°04 ¢ col. 175. b) haon ¢ tam
, tantopere : N@PH : &m-1 : oUtw Tayéws Gal
1,6; Nao Ny : AN57 ¢ R77Fav- : Gal. 3,3; havy «
m.N: 1 Cor. 6,5 1 Joh. 4,11. ¢) ™1~ ¢ in
responsione: sic, 4 Esr. 5,9 (soloecismus videtur).
d) in interrogatione: NP W' : sicne? num ita?d
Ex. 2,14; Matth. 26,40; Marc. 7,18; Joh. 18,22.
Cross-references

Conj. I) hev : 1) conj. relativa, quae Objecto
(vel Subjecto) de quo agitur indicando vel alii
praecedentis sententiae complemento annectendo
inservit (011, dafl), seq. Indic. Respondet a)
Latinorum Acc. (Nom.) c. Infin., post verba
sentiendi et declarandi, al.: CA®T : hav : wG g, :
00 : Gen. 3,6; CAP : hav : (1M1 : Gen. 6,2;
Gen. 16,4; Gen. 16,5; Ahavl. = hav : 91 ¢
™8 : Gen. 8,11; 2 Reg. 12,9; O(9°0: hav :
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oo : Gen. 14,14; Gen. 29,33; a0 : R &L 0h :
hav : oc-Ph: Aot Gen. 3,11; Gen. 12,18;
Gen. 31,20; &aavrh: hav : ROTChHh: Ex.
4,5; Job 9,16; Jac. 2,19; Jac. 2,20; Jac. 2,21;
Jac. 2,22; aohh: hav: A LRI°C: Matth.
26,72; FHNC ¢ hav © &t ¢ By ¢ Ps. 102,14;
+TmSP: hov: Job 5,25, LaeOAy : hav :
Hen. 106,6; -1A¢ : hav : ad@-f : 1 Reg. 3,8;
A-t0da. s hav i t+hBa.: Hen. 9,8; Hen.
9,10; i@ -z hav : whet: Kuf. 16; hi
N0t : hav : A LAL+E : Rom. 3,22; Wrk:
FhgCol : hov 1 £10C « AMANNC 2 Wit
714 ¢ Jes. 38,7; hav i POTFCAR ¢ hav : Rav- :
Matth. 6,16; Matth. 6,18; -tow-+-+: hav :
070t ¢« Kuf. 41; -Fn0wva: hev : Phlx. 72.
a) Passim Subjectum sententiae subjunctae a
verbo sententiae principalis tamquam Objectum
attrahitur, ut: A9°062 ¢ hav : VA~ : @-0-F < (L7F ¢
Marc. 2,1; Matth. 25,24; Matth. 25,26; Gen. 1,4;
Gen. 6,2; Gen. 12,14; Gen. 49,15; (vid. Dillmann
1857 § 190). B) Ubi post verba sentiendi et
declarandi hev : c. Subj. verbi sequitur, e C,
I, 3, c illustrandum est. y) Sicut &t (3l a 72),
flav : recitationi verborum alterius ininservit (vel
orationi directae praemittitur): Lev. 14,35; Jos.
5,6; 2 Reg. 21,17; Matth. 2,23; Matth. 21,16. b)
guod , a) ad indicandam causam (quamquam
minus frequentatum quam AN@® :) post verba
affectuum: BFda¥leh : hov : +mGh- ¢ Deut.
28,63; ATh4 « hav : &k : 2 Par. 26,15; et alia,
ut: ANTPLEY, ¢ hav ¢ PONCHPav- 1 Tob. 1,19.
B) crebro post A6z, sc. A2t hav: gu 1 (
est, ) quod ie. quomodo evenit ut vid. sub
A6 : 2) conj. consecutiva, OOTE ul , ita ut ,
a) seq. Indic. £710=7 : ARV TSN : hav : AAN :
HeYNC ¢ o-0b17 ¢ Jer. 4,7; Jac. 2,5; Phil. 3,10
Platt; Hebr. 10,36; Gen. . 32,21 {DiL.0829}| b)
plerumque seq. Subj. verbi: Gen. 22,14; ov%- :
ATt hav 1 Zh-C ¢ Ex. 3,11; Lev. 18,18; Num.
22,28; Jos. 10,14; Jos. 22,16; Jud. 14,3; 1 Reg. 3,11;
1 Reg. 15,29;1 Reg. 17,43; 1 Reg. 20,1; 1 Reg. 22,8;
4 Reg. 5,7; Ps. 8,5; Job 10,6; Judith 5,23; @-1£ :
A7t : hov : Fht : Mich. 5,1; hov @ 22197 :

AM.ANhC : AALEANT® 1 Jes. 36,20; Jer. 45,18,;
4 Esr. 2,10; Hebr. 6,10; post verba efficiendi, ut:
KNPl : hov @ L9 ¢ Gen. 17,6; Jes. 42,24. 3)
conj. finalis, Tva, Omwe, ur et haw: A, : ne
, ut ne : Gen. 1,15; Gen. 2,10; Gen. 2,19; Gen.
4,11; Gen. 42,2; Gen. 46,34; Ex. 8,6; Ex. 8,18; Ex.
9,29; Lev. 17,5; Ps. 9,14; Jon. 1,6; 2 Esr. 3,10;
1 Petr. 3,3; 1 Joh. 1,4; Rom. 3,19; Phil. 3,8; 1
Tim. 1,15; have : A, ¢ Ex. 7,14; Lev. 10,6; Deut.
19,6; Deut. 20,18; 1 Reg. 31,4; Ps. 16,6; Jes. 48,5;
Jes. 48,9; Hez. 31,14; Apoc. 18,4; Apoc. 20,3. a)
in specie post verba volendi, jubendi, rogandi,
promittendi, sperandi, permittendi, cogendi, al.,
ut: AHHY = hav : 790C : Deut. 6,4; &0, : hav :
LPTAL : 1 Reg. 19,1; theet ¢ Aokt hov s
Lnc : Kuf. 32; AL ¢ hav : £90C : 2 Par.
7,11; 0 ¢ Aé.PL ¢ hav 1 Lav- : Hez. 18,23;
At re s oo 2 RONC : Kuf. 21; -1A¢ ¢ hov ¢
LPTA : Asc. Jes. 1,12; AftNd~0L : hav :
LANh4 : Matth. 14,36; £0AA- : hav : &G av- :
Hen. 13,6; a»hA : have : ¢y : Matth. 14,7;
ANdo : hov : Sap. 17,8; Jud. 2,3; vid. -+heL ¢
Lhda. : hav : Gmea. : Hen. 10,10; T Thav7 «
fiov = Ph-t: : Job 39,12; Ps. 26,19; Rom. 15,14;
Hebr. 6,9; A.f Nk : hav : ¢RNA- ¢ Sir. 15,20;
Num. 22,13; A2 0¢€ : hov : LA1L : Asc. Jes.
5,8; £LA- : hav : +ALE : 2 Cor. 2,7; A.&ha-F :
havo 1 £90K : Deut. 24,4; L-1LAN: hav :
LU= : Matth. 5,29. b) post verba potentiae
et impotentiae Hen. 93,11; Apoc. 11,6; NAY :
oo : LAN : AP : Clem. f. 219; pavendi:
ACIN- 1 4.6V9 : oo 1 A7°1C + HATBA, ¢ Job
32,7; A BLY10- : hav : LO(C4 : 2 Petr. 2,10;
audendi: F.M. 3,5; 104 : hav : &7 : F M.
3,5; incipiendi, repetendi: A71H : hov : Ln7R :
2 Par. 3,3; A.BL19° = hav : K41 : Hen. 10,22.
c) etiam post ea verba, quae alias he? : cum
Indic. postulant, @ : ¢. Subj. sequitur, si quidem
significatur non quid sit vel fiat, sed quid fieri
oporteat: BAlL ¢ hAGPCY : hov : T0Nh : (nobis
eum celebrandum esse) Hen. 63,4; Hen. 58,5;
Téch: hav: BNC : ({er freute sich zu
thun}) Deut. 28,63; -+~ 1a¢ : -0t : Al : hov :
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Fnr& ¢ At bz 2 Par. 6,8. d) hav = A, ¢
ne post verba timendi, prohibendi: 44.CV ¢ hav :
AL AR : Gen. 32,12; Gen. 24,9; Sir. 29,7; Sir.
42,9; 2 Esr. 16,3; Gen. 47,18; Ex. 32,12; Kuf. p.
95 (seq. Indic.); @@y7nP : hav : h L7, : 1
Reg. 16,1; hAANY, : hav : A L0A : 1 Reg. 25,33;
1 Reg. 25,34; Act. 5,28; Matth. 12,16; A.£0@-ch-. :
oo : A LPLN s MM. f. 169. e) hav : et hav :
A. ¢ est nota jussivi vel optativi: 1 Cor. 9,7;
A7rfov-: hov 1 BT 1 P9e 1 Kuf. 43; hov :
A JamNHS : Tob. 10,12; Jud. 21,1. - Annotandum
est, quod Lud. in lex. c. 392 affert: ,particula
haec repetita certitudinem aliquam significare
videtur: hev : hav : +CN : et mox hav : hav :
N&h :  qguod certo venisset “ Org. 4. — II)
h9°hov 1 rarius ARI°NaD : et ARoD : hov : [e qua
forma illud A9° : non praepositionem A9 : sed
conjunctionem conditionalem &@® : censendam
esse satis elucet] conj. conditionalis et temporalis,
frequentatissima, 1) sz (sed fere ubique inclinans
ad significationes quum , quando , quoties
, simulac ), {DiL.0830} rarius €1, ut Rom. 6,8;
Rom. 8,17; Rom. 8,25, saepius v, (seq. Imperf.)
ut: A°Naw : 0@k ¢ si (i.e. quotiescumque )
offers Matth. 5,23; Rom. 10,9; éav pn Dan. 2,5;
Dan. 2,6; seq. sententia nominali Matth. 6,22; Joh.
11,57; seq. Perf.: &9°hav : 100h- = 51 retigero
Matth. 9,21; Matth. 21,24; Joh. 8,36; Joh. 12,32;
Joh. 13,35; Rom. 7,2; 1 Thess. 3,8; 1 Reg. 20,9;
Job 7,9; ag°hav : A70CL ¢ cav OO0 Jes. 46,7;
Jes. 58,9; aag°hev : Rom. 4,5 ant. 2) cum ,
quum , quando , quotiescumque , plerumque
c. Perf. Ex. 33,9 (¢ & av); fjvika & av 2 Cor.
3,16; éxdbioog — pn avoiEng Sir. 31,12; Num.
21,8; Num. 21,9 (6tav); A2°hav : AlA= : ev 1
etrteiv pe Hez. 33,8; Hez. 33,14; 1 Reg. 16,16;
A9°Nav : CA%D : 106vTec o€ Job 38,17; OTroTE €AV
Tob. 7,11; 6tav Jes. 30,15; Jes. 57,13; Tit. 3,12;
A”Z°how : 3P¢ : Lhrih : év xprpaoty Sir. 37,6;
AAoD : flav 1 (v. ARI°how 1) AT 1 &TT0 Evdeiag
Sir. 20,21; 4 Esr. 6,51. 3) guamdin , donec , c.
Perf., nvika av Gen. 30,42; Jes. 55,6; 4) simul ac
, ubi vel ut primum : Gen. 12,12 (w¢ av); Lev.

14,34; 2 Esr. 16,3; A9°hav : A9°0- ¢ AKOUCOVTEC
Deut. 2,25; Job 14,10; Axg°hav : -k : H1LT ¢
Sir. 22,18; év 1§ amoBaveiv Sir. 10,11; Jes. 51,14;
4 Esr. 9,35; 4 Esr. 9,36; 4 Esr. 9,37; Matth. 21,40;
saepius ubi Graecus kai consecutivum habet, ut:
A9°Nav : wip 2 BAhL : PPN tAYIOC : AveTerhe
kol €Enpave Jac.1,11; 1 Petr. 1,24; Nah. 3,17; Ps.
103,23; Sir. 30,9.
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